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Language Policy in Multi-Ethnic Eritrea
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"The post- dictatorship period in Eritrea will be marked by
innumerable ethnic conflicts based on the demand for native
languages rights. As with the other issues of ethnicity, language
diversity demands cannot be ignored. Indeed, demands for
pluralistic language policy are likely to come first and policy
makers need to be prepared to accommodate language diversity
while still promoting overall integration. The Blin language is
one of the most vulnerable because of its geographical and the
Blin Language speakers weakness to preserve their culture and
language."
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! Constitutional language Policy

2. My definition of a dialect is simply this: "A variation of a given language spoken in a particular
place or by a particular group of people.” Therefore, when | use the term dialect, | am not making
any sort of judgment about the quality or "correctness" of that variety of English. | believe that
American, British, Canadian, and Australian English are all dialects of the English language, and
that none of them is any better or more proper than any other.? Blin Language is a given language but
is not a dialect. Those who call a given language as a dialect are not correct but abusing the word dialect in order
to assimilate local languages
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Aricle 3 Citizenship

(3) The Equality of all Eritrean Languages is Guaranteed

h& 705 bttt 7 1952 Thd 705 vih?

Article 38: Languages

1. Tigrinya and Arabic shall be the official languages of Eritrea
2. In accordance with the established practice in Eritrea, the
Languages spoken and written by the various population groups
shall be permitted to be used in dealing with the public
authorities, as well as for religious or educational purpose and
for all forms expression of ideas.
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